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CraTbs mocesmIieHa npodiieMe (pyHKIMOHATBHO-CTHIINCTHYECKOI XapaKTepUCTHUKH CIIOB pycckoro s3bika X VIII B., B wacTHOCTH
— BO3MOXXHOCTH HACHTU(HKAINH AUATIEKTHOTO CI0Ba B 3TOT mepuoA. [IpoGiema sSBIseTCs akTyallbHOM B CBETE UCCIIEA0BAHMS IIPO-
necca (POpMUPOBAHUS €AWHOM CTUIMCTHYECKOH CHCTEMbI HAIIMOHATIBHOTO S3bIKAa. ABTOp CUHTAET, YTO OJHUM U3 BaXHBIX IPH3HAKOB
Iporecca CTAaHOBIICHHUS HOPM SIBISIETCS BAPHATUBHOCTH TE€X HIIM MHBIX S3BIKOBBIX CPEACTB. B craThe qaeTcs KpaTkoe ONMHCaHHE OC-
HOBHBIX IIPHEMOB MJICHTH()UKALINH JHAIEKTHBIX CIIOB B PYCCKOM SI3bIKE JJAHHOTO MEPHO/Ia, U3 HUX METONOJIOTNYecKH 3P (eKTHBHEI-
MH HPU3HAIOTCS JIEKCUKOTpaUUeCKUi aHaIn3 TOYHBIX CHHOHMMOB M JINHI'BOMCTOYHHKOBEIYECKUI aHAIN3 JOKYyMEHTOB TOTO Bpe-
MEHH C COIIOCTaBHUTEIBHBIM M3y4EHHEM HX CIOBapHOro cocraBa. HaGmonenne Hax (GyHKIMOHHPOBAHHEM B 3a0aiiKajbCKOM peru-
oJiekTe pycckoro si3pika X VIII B. TOYHBIX CHHOHMMOB I103BOJISIET OIPENEIUTh YCIOBUS, IIPU KOTOPBIX 3TH IPUEMBI BBICTYIAIOT KaK
Hanbosee Haie)KHBIE.

KiroueBsle cioBa: pycckuii si3pik X VI B., uaeHTHUKAINSA THATEKTHOTO CIOBA, TOYHBIE CHHOHUMBL.

Methods for identifying dialect words
in the Russian language regional usus of 18" century

Aleksandr P. Mayorov
DSc in Philology, A/Professor, Ulan-Ude, Buryat State University, Department of Russian Language and General
Linguistics

The article is devoted to the problem of functional and stylistic characteristics of words of Russian language of the XVIII
century, in particular the ability to identify dialectal words in this period. The problem is relevant in the light of the study of the
formation of a unified stylistic system of national language. The author believes that one of the important aspects of the process of
norm’s formation is the variability of these or those language means. The article gives a brief description of the main methods of
identification of dialect words in the Russian language of the period, are recognized as effective methodologically accurate the
lexicographic analysis of exact synonyms and analysis of documents of the time with the comparative study of their vocabulary.
Observation of the functioning in the transbaikal regiolect the Russian language of the XVIII century exact synonyms allows you to
define the conditions under which these techniques serve as the most reliable.

Keywords: Russian language of the XVIII century, the identification of dialectal words, exact synonyms.

Bocemuanaroe croneTre B HCTOPHUH PYCCKOTO S3bIKA OTMEYAETCS] KaK IMEePHOJl CTAHOBJICHMS €IUHBIX
HOPM HaIlMOHAJILHOTO sA3bIKa. Ha BceM orpoMHOM SI3BIKOBOM IpocTpaHcTBe Poccum aToro nepuoza mporuece
MIPOXOJIUII TTO-Pa3HOMY, i 0COOBIM CBOEOpa3neM OH OTIHYaNIcs Ha TeppuTopun Bocrounoit Cubupu u Jlans-
Hero BocTtoka. B pesynbrare OCBOSHHS 3THX PETHOHOB PYCCKMMH TIEPBOIPOXOAIAMHY, TPHUIIEANINMA W3
Pa3HBIX PETHOHOB €BpOIeHCKOM yacTi Poccuu, 31ech POpMUPYIOTCS BTOPHYHBIC TOBOPHI, TIPEACTABIISIONINE
cOO0O#1 CIIOKHBIN CHHTE3 THANEKTHBIX oOpa3oBaHui. [103TOMY B pycHCTHKE BONPOC O MAaTEPUHCKON OCHOBE
COBpEMEHHBIX pyccKux roBopoB Boctounoit Cnbupu u ansHero Bocroka perraercst HEmpocTo.

[IpobnemMa BEISIBICHUST PETHOHAIBHON JICKCUKHA B OTEYECTBEHHOM SI3BIKO3HAHUM XX B. MOJHUMAIAch HE
pa3 [1; 2; 3]. Kak npaBuiio, oIHON M3 INIaBHBIX CIOKHOCTEH BBISBICHUS JIEKCUKHU JIOKAIBHOI'O XapakTepa
TOTO WJIM WHOTO WCTOPUYECKOTO TIeproIa sBIsieTcs cinabas pa3pabOoTaHHOCTh METOOJIOTHYECKUX MPHUHITU-
1oB. D PeKTUBHBIC MPUEMbl HICHTU(PHUKAIIMM PETHOHAIBHBIX U JUAICKTHBIX CIIOB B UCTOPHYECKOM IIPO-
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IIUIOM TpeyiararoTcs B [4]. YUeHbli CUMTACT, YTO PelIcHHe MPoOIeMbl JISKUT B 1) UCCIICAOBaHUHU JCKCUKH
HapoaHbix roBopoB XVIII B., koTopoe mpeamnonaraer a) cOOp M OCMBICICHHE MAMSITHUKOB, COACPIKAIINX
IMaJIeKTHBIE CIIOBa C JAHHBIMH 00 MX JIOKaJbHOM MPUKPEIUICHHOCTH (TPYABl YUEHBIX, 3THOTpadUuecKue
OIMCaHusl, MEMYaphl MyTEIECTBEHHUKOB U T. I1.); 0) M3y4eHHe BICKa3bIBaHUI YUEHBIX U MUCATENIeH; B) U3Y-
YeHHUE JICKCHIECKOTO COCTaBa MECTHBIX MaMATHUKOB X VIII B.; 2) cucTeMaTH3aIiiy JICKCHISCKOTO MaTepHaa
WCTOYHHUKOB, <...> OTPaXKAaOIIUX Pa3rOBOPHYIO pedb (OBITOBas MOBECTh, MPHUTYA, KOMEIHS, KOMHYECKAs
orepa JHEBHHUKH U T. I1.); 3) CHCTEMaTU3allH S3bIKOBOTO MaTepHaia, H3BICYCHHOTO U3 MaMSITHUKOB WHBIX
YKAHPOBBIX TPYNI; 4) HATMYWUHU TIOCOOUH ... CJIOBaps pyCcCKUX HapoaHBIX ToBopoB XIX-XX BB.” [4, c.109].

[IpoGiema ocmoKHSAETCS TEM, UTO, BO-TIEPBBIX, B UCTOPHUECKUAN TIEPUO UACHTU(HUITUPOBATH THAJICKTHOE
CIIOBO TPYJHO B CHIIy OTCYTCTBHSI HOPM HAIIMOHAJIBHOTO fA3bIKa. BO-BTOpBIX, MpU M3Y4YEeHUH BOMpoca 00
WACHTU(QHUKALNY AUATEKTHOTO CIOBAa HEOOXOAUMO YUYHUTHIBATh MPHHLUI HCTOPH3Ma: TO CIOBO, KOTOpOE B
COBPEMEHHOM PYCCKOM SI3BIKE OTMEUAeTCs KaK TePPUTOPHAIbHO orpanudeHHoe, B XVIII B. oHO B cBoeM
YIOTPEOJICHUU MOTJIO HOCUTH OOIIEPYCCKHI XapaKTep.

SIpkM TPU3HAKOM CTaHOBJICHHUS HOPM SBJISIETCS BAPUATHUBHOCTH TEX WMJIM MHBIX SI3BIKOBBIX CpEeACTB. B
CIIOBAPHOM COCTaBE€ PETMOHAJIHHOTO y3yca OHA MPOSBISETCS B HAINYHNA CHHOHUMHYECKUX PSAIOB, COCTOS-
muX 13 TouHBIX (10 Tepmunosioruu F0.J.Anpecsina) ciHOHMMOB. OCOOCHHO MTOKa3aTeIbHBIM TIPEICTABIIS-
eTcs (QyHKIMOHUPOBAaHHE TOYHBIX CHHOHUMOB CPEAH CIOB MPEAMETHO-OBITOBOH JIEKCHKH (IIUpE — KOHKPET-
HOW JIEKCHKH), KOTOpas CHHOHIMHYECKHE HAaWMEHOBAaHUS UIsl MPEIMETHBIX peannii oObiuHO He mMmeeT. B
3abatikanpckoM peruoniekre X VIII B. CHHOHUMEI THIIA 3anaoHsi — meopuio ObLTH IMIMPOKO PACIIPOCTPAHEHEI.
[NogoOHBIE TOUHBIE CHHOHMMBI 00Pa30BAKCH B PE3yJbTaTe CMEIICHUST PAa3HOPOTHBIX MATCPUHCKUX TOBOPOB
PYCCKOTO sI3bIKa, 00YCIIOBUBILIETO TIOSIBJICHUE B PETHOJIEKTE CEBEPHOPYCCKHUX MO MPOUCXOXKICHHIO JIEKCUYe-
CKUX €IUHHI] HAPSITy C FOXKHOPYCCKHUMMU.

Ananu3 TOYHBIX CHMHOHMMOB, Ha Hall B3TJIA[, MOXHO HMCIIOJbB30BAThH KaK IPHUEM I/IILCHTI/I(l)I/IKaHI/II/I aua-
JIEKTHOTO CJIOBa B PETHOHAIBLHOM y3yce pycckoro sizbika X VIII B. OueBUaHO, YTO B ABYWICHHBIX CHHOHH-
MUYECKHUX psAAax Mpu 0003HAYeHUH OJHOTO W TOTO K€ JIEHOTaTa OJUH U3 CHHOHUMOB WK 00a He OyayT sB-
JATBCS O0IIEyOTpeOUTeN HBIMU. [IpreM HIeHTHUKAIINHA THAIEKTHOTO CJIOBA C TIOMOIIBI0 TOYHBIX CHHO-
HUMOB HAACKCH IPU CICAYIOIMUX YCIIOBUAX!

A) ecnu 3TO CIIOBa MPEIMETHOM JICKCHUKH;

b) ecmm oM 0003HAYAIOT OIMH U TOT XK€ JICHOTAT;

B) ecnut oHM GYHKIIMOHUPYIOT B paMKaxX OJHOTO U TOTO YK€ XPOHOJIOTHUECKOTO Cpe3a;

I') B ucToprueckoli MepCcneKTHBE OAWH U3 HUX WM 00a CTAHOBSTCS TEPPUTOPHATIBHO OTPaHUUCHHBIMU B
CBOEM YTIOTPEOICHNH, T. €. AUATEKTHBIMU CIIOBAMH.

Hampumep, cioBa sepxouku — conuysl, BRICTYHAOIIAE B 3HAYEHUU ‘BEpXHUE , YIIOTPEONISIOTCA B 3a0aii-
KaJIbCKOM Y3yC€ Ha IIPOTAKCHUU BCETO BOCEMHAAIATOIO CTOJICTHA U MO3KE CTAHOBATCA AUAJICKTHBIMU.

«TOYHOCTE» CHHOHMMOB YCTaHABIMBAETCS MPEX]IE BCETO C MOMOIIBI0 UCTOPUYECKHUX clioBaped. Tak, B
CroBape pycckoro s3bika X VIII B. cTiimcTuyeckue moMeTsl 00.1., npocm., TOMETHI, OTMEYaloIlue apxan3a-
IIUIO WJIM BBIXOJI U3 YHOTpeOJieHHs cIIoBa, 3a()MKCUPOBAHHOTO B PETMOHATIBHOM y3yce, OyIyT yKa3blBaTh Ha
€ro TEePPUTOPHAIBHO OrpaHWYCHHBIN XapakTep ynorpeonenus yxe B X VIII B. (omHOBpeMeHHO ¢ STHM (yH-
JAMEHTaJBHBIM CJIIOBApEM TMOJTBEPKIAACTCA UICHTUIHOCTh JEHOTaTa, 0003HaUYaeMoro 3a0aliKaibCKUM CIIO-
BoM). Hampumep, Takue MOMeThl M COOTBETCTBYIOIIME 3HAYEHHUS MPUCYIIM 3a0ailKalbCKUM CJOBaM 6yca
‘pa3sHOBHIHOCTh PEYHOTO CyJHA’, 2yOa ‘CheOoOHBIN IPUb’, Opsize ‘XBOPOCT’, KOWIOK ‘MOJIOA0H 000D’ U zp.
C apyroif CTOPOHBI, OTCYTCTBHE (DUKCAIIMU CIIOBA B CIIOBApE JIUTEPATYPHOTO S3bIKA, HO €r0 HAJMYHE B TE€X
WM WHBIX COBPEMEHHBIX O0JACTHBIX CIIOBApPAX TAKXKE JOIMYCKAaeT KBATU(PHUKAIUIO CIIOBA KaK JAHAJIEKTHOTO.
Hampumep, coBo cocmes (eoces) B 3Ha4. ‘Bun cynoBod cHactu B CroBape pycckoro sizbika XVIII B. He
MPENICTaBICHO, OJTHAKO OHO OTMedaeTcs B CloBape pycCKUX HAPOJIHBIX TOBOPOB B 3TOM )K€ 3HAYCHUH.

CHHOHHMMEI TTOJIOOHOTO POJIa OTIPENENSIOTCS B Cydae MPUMEHSIEMOT0 IMUCIAaMU TIIOCCHPOBAHHUS, 3aMEHBI
CJIOB, COTIOCTaBUTEIHHOTO aHAJIN3a MapajuleJIbHBIX TEKCTOB, YEPHOBOTO M YHCTOBOTO BAapHAHTOB TEKCTa U
mp. Tax, 3aMeHBI CIIOB KOpb HA MOJIb, H0200a B 3HAY. ‘CUIIBHBIN BeTEep’ Ha gemep, 08MOpHUK (C BApUAHTOM
606MOPHUK) HA 6MOPHUK, VICTIONB30BAHUE B TEKCTE TIIOCCHI 100 UIU pOCKam, TIO3BOJIAET XapaKTepPU30BaTh
NepBbIe CJIOBa [ 3a0aiikanbckoro peruojiekta X VIII B. kak quajieKTHbIE.

Takum 00pa3zoMm, JIEKCUKOTpapUUECKU aHaIH3 TOYHBIX CHHOHUMOB, YIOTPEOJSIONIMXCS B PErHOHANb-
HOM BapHaHTE PYCCKOTO SA3bIKa, U JIMHI'BOMCTOUYHMKOBEAUECKHH aHaIN3 JOKYMEHTOB TOIO BPEMEHHU C COIIO-
CTaBUTENILHBIM U3yYEHHEM UX CIOBAapHOTO COCTABA BHICTYMAIOT KaK METOAOJIOTHYECKU dPPEKTUBHBIE MTpHe-
MBbI I/IJIGHTI/I(i)I/IKaIII/II/I JUAJICKTHOTO CJIOBA B IEPUOA CTAHOBJICHUA HOPM HAIIlMOHAJIBHOTI'O A3bIKA.
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MarucTpaHT MHCTHTYyTa (UIOIOTHH U MaCCOBBIX KOMMYHHKAIMK BypsTCKOTO Tocy1apcTBEeHHOTO YHUBEPCHUTETA,
r.Yaan-Ym

B menTpe BHHMaHHSA aBTOPOB U3MEHEHHS BO (pazeoornieckoM (GoHIe pyccKoro s3bika B Havyaie 21 Beka. Llenp nccnenoBanus
— (ukcanysa HOBBIX (Pa3eoJOrHIeCKUX 00OPOTOB, 3aKPEIUBIIUXCS B Pa3rOBOPHOI peun coBpeMeHHHUKOB mocie 2000 roma. YtoOb
YTBEpXKIaTh, YTO BHIPAXKEHHE SBIACTCS YCTOWYMBBIM, HaJO MMETh HE MEHEe UeM TPeXpa3oBYyI0 (PUKCAIMIO HEONOTH3Ma Pa3HBIMH
MIICbMEHHBIMH UCTOYHUKAMHU, TIPOBECTH IPOBEPKY HA 3HAHUE €ro HOCHTEISMHU s3bIKa U Ha oTcyTcTBHE (ukcanun OF TonKoBEIMU
CJIOBapsIMH. DTH KPUTEPHH M MOCIYXKWIN CTYHeHs MU oTOopa. B mrore B MccienoBaTenbckuii 000pOT BBOISTCS HOBEIE (hpazeoito-
T'H3MBI, 3a()MKCHPOBAaHHBIC MMCHEMEHHBIMA UCTOYHUKAaMH (KpOMe ciioBapeil) ¥ MOATBEpANBIIKECS B pa3rOBOPHON peuy perHoHa. JTH
OF neiicTBUTENBHO CYIIECTBYIOT B PEUH, YIOTPEOISIOTCS HH(QOpMaHTaMH, UMEIOT MOCTOSIHHOE 3HAYEeHHE U YCTOHUYMBYIO (hopmy
BBIPAKEHHUS, OJHAKO HE OTMEUCHBI CIIOBAPSIMHU.

KiroueBsle ciioBa: ¢ppazeonormsm, orrpanndeHre OF oT oxka3HOHAIBHBIX YIOTPEOICHHU, HOBOE B Pa3rOBOPHON PEYH.

Phraseological units of the early 21% century:
the appearance and functioning of colloquial speech

Irina Zh. Stepanova

PhD in Philology, A/Professor, Ulan-Ude, Buryat State University, Institute of Philology and Mass
Communications, Department of Russian Language and General Linguistics

Galina S. Shashina

Research Assistant, Ulan-Ude, Buryat State University, Institute of Philology and Mass Communications

In the center of attention of the authors of the change in phraseological Fund of the Russian language in the early 21st century.
The aim of the investigation records of new phraseological turns, entrenched in the spoken language of his contemporaries after the
year 2000. To assert that the expression is sustainable, it is necessary to have not less than three fixation neologism different written
sources, to test for knowledge of his native language and the lack of fixation of FE monolingual dictionaries. These criteria served as
the selection steps. In the end, research in the turnover of new idioms, recorded in written sources (except dictionaries) and
confirmed in the spoken language of the region. These FE do exist in speech, used informants, have a constant value and sustainable
form of expression, however, is not marked by the dictionaries.

Keywords: phraseologism, delimitation of FE from the nonce use, novel in a colloguial speech.

B macrosiee BpeMs Bo ¢pa3eonornu BeCchbMa aKTyajdbHBI BOIPOCHL: KaKWe M3MEHEHUsS MPOHMCXOJST BO
(dpaszeonorudeckoM GoHJIE PYCCKOro si3bika B Hauase 21 Bexka? YUem o0yciioBiIMBaOTCs 37U n3MeHeHus? Ka-
KHE IMOABUBIIUECCA B A3BIKE CAWMHUIIBI U3 OT'POMHOI'0 KOJIMYECTBA HOBBIX BBIpa)KeHI/Iﬁ MBI MOXXEM XapaKTCPH-
30BaTh Kak ycTonunBbie? M3 3TOro BEITEKaeT HEOOXOJUMOCTh U3yUeHHS N3MEHEHHH B S3bIKE, (DUKCAIIUN HO-
BBIX €IMHHII A3bIKa, 3aKPEIISIOIMXCS M 3aKPEIMBIIMXCS B €ro (pa3eoiornieckom (GoH/Ie.

MpbI cTaBUM MENbI0 BBHISIBICHHE W BBEJCHUE B HCCIIENOBATENBCKHHA O0OPOT HOBBIX (PpazeolOrHYECKHX
€IMHULI, OOHAPYKEHHBIX B PA3rOBOPHON peur Hauana 21 Beka.
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